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Unit® exp®rimentale dôAccueil Temporaire de Mours

Experimental unit of Mours short break

Å 10 places/ 10 places

Å Accueil dôadultes avec tous types de handicaps

Provision for adults with all types of disabilities

Å Hébergement de nuit et de jour

Night and day accomodations

Ouverture prévue en 2009/ Opening planned in 2009

Premier lieu dôaccueil temporaire dans le d®partement de la Dr¹me

The first short break in the department of Drome



Å Les pouvoirs publics/ government

Å Une dizaine dôassociations qui repr®sentent tous les handicaps

About 10 associations representing all handicaps

Formation avec Jean-Jacques OLIVIN, président du GRATH

Training with Jean-Jacques OLIVIN, president of GRATH

Groupe de travail pour pr®parer lôouverture en partenariat avec:

Working group to prepare for the opening in partnership with :



Objectifs/Goals

Å Echanger nos pratiques pour une meilleure connaissance de nos 
attentes respectives vis-à-vis de lôaccueil temporaire.

Exchanging our practices for a better understanding of our 
respective expectations of the short break. 

Å Créer un véritable réseau de partenaires sur le département de la 
Drôme.

Create a network of partners in the department of Drôme.

Å Anticiper au maximum les questions avant lôouverture.

Anticipating a maximum of issues before the opening.

Å Faire conna´tre ¨ tous les acteurs le projet de lôaccueil temporaire.

Make known to all actors the short break draft.

Å Travailler ensemble et élaborer les documents nécessaires pour 
r®ussir lôaccueil des personnes.

Work together and prepare the documents necessary to succeed in 
accomodating people.



Å Un outil pour r®ussir lôorganisation du s®jour.

A tool to successfully organize the stay.

Å Un outil pour répondre aux besoins et aux attentes de la personne 

accueillie.

A tool to meet the needs and expectations of the person hosted.

Guide pour lôorganisation dôun s®jour dôaccueil temporaire

Guide to organize a stay in a short break

Un guide pour recueillir les informations indispensables

à une bonne connaissance de la personne accueillie

A guide to gather the information necessary

for a good knowledge of the person hosted



Un guide en 4 dimensions /A guide in 4 dimensions

ÅLes souhaits et le projet de la personne accueillie ou de sa 
famille ou de lôinstitution.

The wishes and the draft of the person received or his family 
or institution.

ÅUn volet médical et psychologique.

A medical and psychological component.

ÅLa description des capacités fonctionnelles.

The description of the functional abilities.

ÅLes aides humaines et matérielles à prévoir.

The human and material assistance to provide for.



Le recueil des informations se fait /The gathering of information is :

Å ê partir du dossier ®labor® pour lôattribution de la prestation de 
compensation par la Maison Départementale des Personnes 
Handicapées

From the documents prepared for the benefit of compensation by the 
Départemental House of People with Disabilities

Å Aupr¯s de lôenvironnement familial ou professionnel de la personne ¨ 
accueillir

With the family or professional environment of the person to host



Ces informations permettent dô®laborer un çProjet personnalisé 

dôaccueil temporaire»

This information helps to develop a « personal planning project for 

short break »

Å Organise les diverses aides matérielles et humaines nécessaires

Organizes the various aid material and human aids needed

Å Définit un emploi du temps quotidien

Sets a daily timetable

Å Propose une programmation dôactivit®s

Provides a program of activities



Ce document sert /This document is needed :

ÅDe référence  auprès de la personne et de sa famille 
pendant le s®jour et aupr¯s de lôensemble des 
intervenants ¨ lôissue du s®jour

Reference During the stay  for the person and the family 
and for all monitors at the end of the stay

A r®aliser lô®valuation

To carry out the evaluation

ÅPour lôavenir en tant que m®moire utile en cas dôaccueils 
séquentiels ou répétés

For the future as a useful memory in case of repeated or 
sequential stayes



Quelques exemples pris pour illustrer chacune des 4 dimensions

A few examples to illustrate each of the 4 dimensions

ÅLe document vierge est très détaillé parce que le confort 
et la sécurité dans la vie quotidienne sont souvent liés à 
des points particuliers pour chaque personne

The blank document is very detailed because the comfort 
and security in everyday life are often related to specific 
items for each person

ÅLôaccueil dôadultes avec tous types de handicap 
demande ¨ lô®quipe de professionnels de pr®parer le 
séjour avec une connaissance optimale de la personne

The hosting for adults with all types of disabilities ask 
from the team of professionals to prepare the stay with 
the best knowledge of the person



Ç Usager /User

Ç Représentant légal /Legal 

Representative

Ç Entourage /Family circle

Ç Association /Association

Ç Professionnel /Professional

Å Personne ou organisme ¨ lôorigine de la demande

Person or organization responsible for the application

Contexte de la demande

Background of the application

Å Contexte de la demande  (si besoin) 

Background of the application (if necessary)

Dimension 1 : souhaits et projets de la personne

Dimension 1: wishes and projects of the person



Souhaits et projets de la personne pour le séjour en accueil 

temporaire

Wishes and projects of the person to stay in a short break

Å Souhaits et projets exprimés par la personne (notamment ce qui 

lôam¯ne ¨ faire cette demandeé)

Wishes and projects expressed by the person (including what led 

him to make this requesté) 

Å Avis de lôentourage et/ou du repr®sentant l®gal (pr®ciser lôidentit® et 

la qualité des personnes ayant répondu)

Notices of the family circle and / or the legal representative (specify 

the identity and quality of respondents)



ÅPathologie(s) ¨ lôorigine du handicap
Pathologies as cause of disabilities

Å Pathologie principale ¨ lôorigine du handicap

Main pathology as cause of disability

Å Pathologies associées (en lien avec le handicap)

Associated pathologies (linked with the disability)

Å Origine de la pathologie principale ¨ lôorigine du handicap

Origin of the main pathology as cause of disability

Dimension 2 : volet médical et psychologique

Dimension 2 : medical and psychological component

Ç Congénital /Congenital

Ç Maladie /Disease 

Ç Inconnue /Unknown

Ç Accident vie privée 

Accident in personal life

Ç Accident professionnel

Professional Accident 

Ç Maladie professionnelle

Professional disease



Å Antécédents médicaux chirurgicaux et histoire de la maladie 

(circonstances du traumatisme, bilan initial, facteurs de gravité, 

®volution des troublesé)

Medical surgical history and history of the disease (circumstances of 

trauma, initial assessment, factors of gravity, evolution troublesé)

Å Date dôapparition du handicap

Date of onset of disability



Appr®ciation des difficult®s rencontr®es par la personne lorsquôelle 
réalise une activité

Evaluation of the difficulties encountered by the person when it 
achieves an activity
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Aide humaine 

Human help

Aide technique

Technical help

Aménagement du 

logement

Accomodation

Aides /Assistance

Dimension 3 : description des capacités fonctionnelles

Dimension 3: description of the functional abilities



Réalisation effective

Achieving effective

Aides

Helps

0 1 2 3 4 9 H T L

Se laver /Getting washed

Assurer lô®limination et utiliser les toilettes 

Ensure disposal and use the toilet

Sôhabiller /Getting dressed

Prendre ses repas (manger, boireé) 

Take his meals (eat, drinké)

Prendre soin de son corps (cheveux, ongles, 

rasage)

Taking care of his body (hair, nails, shaving)

Prendre soin de sa santé

Taking care of his health

Exemple / Example : Entretien personnel /Personal  counceling

Difficulté /Difficulty ÇNon /No ÇOui /Yes



Ç Actes essentiels

Essential acts

Ç Vie domestique et courante

Domestic and daily life

Ç Déplacements extérieurs 

Moving outside

Ç Soutien psychologique

Psychological support

Ç Accompagnement

Accompaniment

Ç Sans /Without

Ç Autres /Others

Exemple /Example

Intervention de lôentourage /Intervention of the family circle

Å Aides assur®es par lôentourage /Aid brought by the family circle

Ç Oui /Yes

Å Nature de lôaide et temps et/ou p®riode dôintervention

Nature of assistance and time and / or intervention period

ÇNon /No

(Le détail de ces aides doit figurer dans le tableau « organisation dôune journ®e type»)

(The details of these aids must be included in the table "organization of a typical day")

Dimension 4 : les aides humaines et matérielles à prévoir 

Dimension 4: The human and material aid to predict



Récapitulatif des aidants professionnels

Summary of professional carers

Ç Aide à domicile /Assisted Living 

Ç Ergothérapeute /Occupational Therapist

Ç Aide ménagère /Domestic staff 

Ç Infirmier /Nurse 

Ç Kinésithérapeute /Physiotherapist

Ç Etc. /Etc.



Plan personnalis® dôaccueil temporaire 

Personalized plan for short break
Exemple /Example :

Organisation et accompagnement durant une journée type du séjour

Organization and accompanying during a typical day stay

Repères temporels 

Time references

Activités de la 

personne accueillie 

Activities of the 

person in care

Nature de lôaide

Nature of 

Assistance

Intervenants (équipe, 

prestataires extérieurs, 

appareillage) /Contributors (team 

outside providers, equipment)

Lever /Getting up

Petit-déjeuner 

Breakfast

Matinée /Morning

Déjeuner /Lunch

Après-midi 

Afternoon

Dîner /Dinner

Soirée /Evening

Coucher /Bedtime

Nuit /Night



En guise de conclusion, le guide /In conclusion, the guide :

Å Demande un travail de recueil dôinformations en amont de lôaccueil

Request a work of collecting information upstream from the short break

Å Donne une connaissance de la situation réelle de la personne dans 
son quotidien

Gives a knowledge of the real situation of the person in his daily life

Å Doit servir ¨ ®tablir le plan personnalis® dôaccueil temporaire qui sera 
le document de référence pour tous pendant le séjour

Must be helpful to build up the personal planning for short break, which 
will be the reference document for all during the stay

Merci pour votre attention et votre indulgence pour notre anglais

Thank you for your attention and your indulgence for our English

It was a heroic task !


